
 

 
 
 
 
 
  

 
 

Il nostro locale promuove i cibi buoni, puliti e giusti del territorio per 
salvare la biodiversità. La rete è formata dai locali che Slow Food 
seleziona e inserisce nella sua guida "Osterie d'Italia". 
 
Our establishment promotes good, clean, and fair local food to help 
preserve biodiversity. This network is made up of the venues 
selected by Slow Food and included in its “Osterie d’Italia” guide. 

MENU’ DEGUSTAZIONE  
ENOGASTRONOMICO 
FERRAGOSTO 2026 

 
TASTING MENU’  
AUGUST 15TH 

 



 
 

ENTREE’ 
 

* * * 
Peperoni cruschi di Senise e degustazione di olio lucano 

Senise cruschi peppers and Lucanian extra Virgin olive oil tasting 
 

Bruschette con pane materano con fichi spadellati su un velo di ricotta forte delle Murge 
Matera bread Bruschetta with pan-seared figs a bed of Creamy Murge ricotta forte 

 
 
 

ANTIPASTI 
(Appetizers) 

* * * 
Baccalà fritto su crema di patate viola aromatizzate al limone e cipolla materana caramellata 

Fried salt cod on lemon-scented purple potato cream with caramelized Matera onion 
- 

Carpaccio di tacchino con percoche di Tursi e glassa balsamica 
Turkey carpaccio with Tursi peaches and balsamic glaze 

- 
Carpaccio di zucchina gialla del territorio, rucola e cacio ricotta della Murgia materana 

Local yellow zucchini carpaccio with Rocket and Murgia Materana cacioricotta 
 

PRIMO PIATTO A SCELTA 
(Main Course Of Your Choice) 

* * * 
Orecchiette al sugo della tradizione materana 
Orecchiette with traditional Matera style sauce 

or 
Spaghettone prezzemolato al ragù di baccalà al datterino giallo e granella di pistacchio di Stigliano 

Thick spaghetti with parsley, salt cod ragù yellow datterino tomatoes and crushed Stigliano pistachios 
 

SECONDO PIATTO A SCELTA 
(Second Course Of Your Choice) 

* * * 
Guancette di suino nero lucano su crema di patata allo zafferano lucano e carote baby 

Lucanian black pig cheeks served on a bed of saffron-infused potato cream with baby carrots 
or 

Baccalà della tradizione su crema di peperone crusco e cramble di pane di Matera aromatizzato alle erbe 
della Murgia e polvere di olive di Ferrandina 

Traditional salt cod served on a peperone crusco cream with herb-infused Matera bread crumble and 
Ferrandina olive powder 

 

 
 

PREZZO DEL MENU’ (Acqua E Coperto Inclusi) 
MENU PRICE (Water And Service Included) 

€ 58,00 
 

* Il menù non è condivisibile ed è realizzabile minimo per 2 persone 
*The menu is not shareable and can be prepared for a minimum of 2 people 



 
 
 
 
 
 


